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[TRANSLATION   TRADUCTION]

POSTAL AGREEMENT^ CONCLUDED BETWEEN THE 
UNITED NATIONS AND THE SWISS POSTAL, TELE 
PHONE AND ;TELEGRAPH DEPARTMENT

WHEREAS, by virtue of an Agreement concluded between the Directorate- 
General of the Swiss PTT and the Secretary-General of the United Nations for 
the supply of service stamps to the European Office of the United Nations at 
Geneva, signed at Berne on 13 September 1949 and at Geneva on 14 September 
1949, 2 the United Nations Office at Geneva uses exclusively Swiss postage 
stamps for the franking, at the prevailing rates, of the postal dispatches made 
by it,

WHEREAS the United Nations is desirous of making its objectives and 
activities better known by using its own postage stamps as widely as possible,

Now, THEREFORE, The United Nations, on the one hand, and
The Swiss Postal, Telephone and Telegraph Department, on the other hand,
Have agreed as follows:

Article 1 
OBJECT OF THE AGREEMENT

1. Subject to the provisions of the present Agreement, a Palais des Nations 
post office to be operated by the Swiss PTT shall be established at Geneva.

2. The said post office shall continue to provide all the services available 
from Swiss post offices with the exception of philatelic sales and services.

3. Mail deposited with the Palais des Nations post office shall be franked 
exclusively with postage stamps or bear machine frankings issued by the 
United Nations, the denominations of which shall be expressed in Swiss francs.

1 Came into force on I October 1969, in accordance with article 9 (1).
2 United Nations, Treaty Series, vol. 43, p. 327.
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Article 2

ISSUE AND SUPPLY OF STAMPS AND POSTAL STATIONERY

1. The United Nations shall issue at its own expense all the postage stamps, 
postcards and airletters, hereinafter referred to as "postal items", necessary 
for the operation of the service by virtue of the provisions of this Agreement. 
These postal items shall be the only ones authorized. They shall have validity 
solely within the premises of the Palais des Nations at Geneva and shall be the 
only ones valid. . . .

2. The choice of the denominations of the postage stamps to be issued 
by the United Nations will be made after agreement with the Swiss PTT. These 
denominations shall remain valid indefinitely.

3. The postal items issued by the United Nations shall be provided free of 
charge to the Palais des Nations post office according to its requirements.

4. If the United Nations should produce or authorize the production of 
franked envelopes and postcards, such envelops or postcards shall conform to 
the specifications as regards size and quality of paper prescribed by the Swiss 
PTT.

5. No United Nations postal items shall be.put into circulation except in 
accordance with the terms of this Agreement.

Article 3 
SALE OF UNITED NATIONS POSTAL ITEMS

1. The Palais des Nations post office may sell only United Nations postal 
items intended for the franking of mail at face value. All revenue derived from 
such sale shall be retained by the Swiss PTT. The temporary offices of the 
post office operating at the Palais des Nations may place these postal items on 
sale under the same conditions.

2. The United Nations may establish a service especially intended for the 
sale and distribution of postal items for philatelic purposes. All revenue 
derived from these sales by the United Nations service shall be retained by it, 
except for the amount of franking at the prevailing rates due to the Swiss PTT 
for dispatches franked with these postal items and entrusted to the Palais des 
Nations post ofiice for mailing.
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Article 4 
f ; . - POSTMARKING STAMPS

1. The United .Nations shall arrange for the production of all the post 
marking stamps to be applied to mail dispatched from the Palais des Nations 
post office and shall supply it with all such postmarking stamps free of charge. 
These postmarking stamps, shall be reserved for the exclusive use of the United Nations. '_' ' . """ " ' '.'',''"

2. The specifications of the postmarking stamps shall be agreed upon 
between the Swiss PTT and the United Nations.

3. Only the postal items issued by the United Nations for the use of its 
office at Geneva may be cancelled by means of these postmarking stamps.

; ,j -Article5
|, , ; ; POST; OEFICRPREMISES... . . .

The United Nations shall, at its own expense, provide the Swiss PTT with 
the premises necessary for operating the postal service. It shall also provide, 
at its own expense, security services, upkeep,'lighting and heating.

. Article 6 .......

• ' STAFF'AND EQUIPMENT
>L

~ Except as otherwise provided in this'Agreement, the Swiss'PTT shall 
provide at its own expense all staff necessary for the operation of the Palais 
des Nations post office and the furnishings and equipment used in all Swiss 
post offices, with the exception of automatic stamp vending machines.

Article 7 ,.. ., .. ( 

POSTAL ADDRESS OF T#E UNITED NATIONS AT GENEVA

The postal address of the United Nations Office at Geneva shall be:
United Nations Office at Geneva ' ! ' *"" 
Palais des Nations 
1211 Geneva 10
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j u   > ArtideS
REVISION AND TERMINATION OF : THE AGREEMENT

1. This Agreement shall be subject to revision on the written proposal of 
either Contracting Party at any time one year after the date on which it enters 
into force.

2. This Agreement may be terminated by either Contracting Party giving 
twelve months' notice in writing to the other.

Article 9 
FINAL PROVISIONS

1. This Agreement shall enter into force on 1 October 1969.

2. This Agreement abrogates the Agreement concluded on 13 and 14 
September 1949 between the Directorate-General of the Swiss PIT and the 
Secretary-General of the United Nations.

3. Upon the entry into force of this Agreement, the service stamps issued 
by the Swiss PTT for the United Nations Office at Geneva shall become invalid.

4. Provisions for the implementation of this Agreement shall be agreed 
upon between the PTT and the United Nations.

IN WITNESS WHEREOF the representatives of the Contracting Parties have 
signed the present Agreement and have thereto affixed their seals.

DONE in duplicate, at Geneva, on 11 December 1968.

For the United Nations: For the Swiss Postal, Telephone
and Telegraph Department:

Vittorio WiNSPEARE-GuicciARDi Vincentc TUASON
Director-General President of the Swiss Postal, 

of the United Nations Office Telephone and Telegraph D pannent
at Geneva 

Under-Secretary-General
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PROVISIONS FOR THE IMPLEMENTATION OF THE POSTAL AGREEMENT 
CONCLUDED BETWEEN THE UNITED NATIONS AND THE SWISS 
POSTAL, TELEPHONE AND TELEGRAPH DEPARTMENT

By virtue of article 9, paragraph 4, of the Postal Agreement concluded between 
the Swiss Postal, Telephone and Telegraph Department and the Secretary-General of 
the United Nations, dated 11 December 1968, the Swiss PTT, in agreement with the 
United Nations, makes the following provisions for the implementation of the 
Agreement,

Article 101
ISSUE OF POSTAL ITEMS

1. Upon the entry into force of the Agreement, the United Nations shall provide 
the Palais des Nations post office with the following postal items:

(a) 5 c., 10 c., 20 c., 30 c.,'50 c., 75 c., 1 fr. and 3 fr. stamps;
( ) 20 c. and 30 c. postcards;
(c) 65 c. airletters.

2. Not later than one year after the entry into force of the Agreement, the 
United Nations shall, in addition, issue the following six postal items: 60 c., 70 c., 
80 c., 90 c., 2 fr. and 10 fr. stamps.

3. The borders of the stamp sheets issued by the United Nations shall bear 
markings by which the value of the stamps concerned can be easily determined.

4. The United Nations shall use the international reply coupons sold by the 
Swiss PTT.

Article 102 
SALE PERIOD OF POSTAL ITEMS

The United Nations shall determine the sale period of the postal items which 
it issues.

Article 103

SUPPLY OF POSTAL ITEMS TO THE POST OFFICE

1. The Palais des Nations post office shall, upon the submission of an order form 
in duplicate, obtain from the United Nations, free of charge, the postal items needed 
for the performance of its activities at the Palais des Nations.
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2. Th se items shall be delivered to the Palais des Nations post office, against 
signature, together with the order form, one copy of which shall be sent directly by 
the United Nations to the Postal Area Administration at Geneva.

Article 104 

SALE OF POSTAL ITEMS TO THE PUBLIC

1. Subject to the provisions of article :3 of the Postal Agreement, the sale of 
United Nations postal items at the Palais des Nations shall be entrusted to:

(a) The Palais des Nations post office;
(6) The temporary offices opened by the post office;
(c) The philatelic service of the United Nations Postal Administration (UNPA).

2. The postal items on sale at the Palais des Nations post office and at its 
temporary offices shall be intended for the franking of mail dispatched from the 
Palais des Nations. A notice shall be posted by the United Nations at the Palais des 
Nations post office inviting the public to go to the special counter of the philatelic 
service of UNPA for frankings and postmarkings for philatelic purposes,

3. With a view to preventing any kind of misuse for philatelic purposes on the 
occasion of the issue of new postal items, the said items shall be sold and postmarked 
by the Palais des Nations post office and its temporary offices only from the second 
day of issue.

.4. Subject to the provisions of article 108, the sale and postmarking of United 
Nations postal items for philatelic purposes shall be the exclusive responsibility of 
the philatelic service of UNPA, The philatelic character of the activities of the 
philatelic service shall be indicated to the public by a notice placed in a prominent 
position in front of the counter of that service.

5. The philatelic service of UNPA shall take all appropriate steps to avoid the 
sale of United Nations postage stamps for other than philatelic purposes.

Article 105 

FRANKING OF ITEMS DEPOSITED BY THE MAIL SERVICE

The mail service of the United Nations Office at Geneva shall purchase the 
postal items for the franking of the mail which it deposits with the Palais des Nations 
post office exclusively from that office.
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Article 106 

POSTMARKING STAMPS

1. The United Nations shall have the postmarking stamps manufactured by 
the firm which supplies those of the Swiss PTT.

2. Only the following postmarking stamps shall be used :
(a) By, the Palais des Nations post office:
  regular date-stamp, 28 mm. diameter.

(5) By temporary office of the post office:
  regular date-stamp, 28 mm, diameter.

(c) By the philatelic service of UNPA :
  date-stamp, 28 mm. diameter, bearing the words: 

"Nations Unies Service philatelique"
 "Premier Jour d' mission" date-stamp, 32 mm. diameter.

3. At the request of the United Nations, the temporary offices and the philatelic 
service of UNPA may, on the occasion of important conferences or of anniversaries 
of the United Nations, also use postmarking stamps, 32 mm. diameter, specially 
produced for that purpose.

4. By agreement with the Swiss PTT, publicity slogans may be produced and 
put into service by the United Nations.

5. The United Nations shall submit proposals to the Swiss PTT regarding the 
subject and text of the postmarking stamps, which must all indicate the place where 
they are used, namely "1211 GEN VE", and the date. The special stamps must 
indicate in addition the occasion for which they have been produced.

6. The United Nations shall be responsible to the Swiss PTT for any conse 
quences of improper use of postmarking stamps by its personnel.

Article 107 

POSTMARKING

1. Items deposited at the Palais des Nations post office and at its temporary 
offices shall be postmarked by the Swiss PTT.

2. Items deposited with the philatelic service of UNPA and "First day of issue" 
covers shall be postmarked by that service, which, subject to the provisions of 
article 108, shall also act as a collecting office.
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Article 108 
P -, • i :  CONTROL PROCEDURE . ..

>.l. In accordance with the provisions of the Postal Agreement, the United Nations 
shall assume full responsibility for the operation of the philatelic service (sale of 
stamps, franking, postmarking, complaints, etc.).

2-.*-The items of the philatelic service of UNPA and those deposited in the letter 
boxes of .that service shall, when duly franked and postmarked, be sent to .the Palais 
des Nations post office together with a list showing the number of items classified 
according to the postage due under current postal rates. Excess postage shall not be 
included in the account and shall therefore not appear on the said list.

3. Lists identical to those mentioned in paragraph 2 shall be drawn up by the 
United Nations for all items of the philatelic service of UNPA deposited in the 
temporary offices of the post office.

4. Subject to the provisions of paragraphs 2 and'3 of this article, the total 
amount appearing on the lists of franked items shall be reimbursed to the Swiss PTT 
by the United Nations.

5. Accounts for the items appearing on the lists of franked items shall be drawn 
up once a month.,.

J L " ' ' ; '

6. All revenue from the sale of postal items at the counters of the Palais des 
Nations post office and its temporary offices shall be retained by the Swiss PTT.

7. A flat rate" "of compensation shall be paid annually to the Swiss PTT by the 
United Nations in respect of items deposited in allletter boxes other than those of 
the philatelic service of UNPA (paragraph 2) or of the temporary offices of the 
post office (paragraph 3) which are franked with United Nations postage stamps not 
purchased at the Palais des Nations post office. The number of these items for 
which the flat rate must be established shall be determined in consultation with the 
United Nations.

Article 109
LETTER BOXES

1. The United Nations shall indicate on all letter boxes within the Palais des 
Nations at Geneva that only mail bearing stamps issued by the United Nations in 
Swiss denominations may be posted there.

2. The letter boxes in the Palais des Nations, with the exception of the letter 
box of the philatelic service of UNPA, shall be emptied by the Swiss PTT.
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Article 110 
ANNOUNCEMENT IN THE OFFICIAL GAZETTE OF THE PTT

1. United Nations stamp issues shall be announced in the Official Gazette of 
the Swiss PTT.

2. The announcement shall also provide all relevant information regarding the 
setting-up of a temporary office of the Palais des Nations post office and the use of 
any special date-stamp. It shall inform the public of the issue of first-day covers and 
how to obtain them.

Article 111 
AMENDMENTS TO THE PROVISIONS FOR IMPLEMENTATION

Subject to the provisions of the Postal Agreement, amendments to the foregoing 
provisions for implementation may be proposed and decided upon by agreement 
between the Swiss PTT and the United Nations.

DONE in duplicate, at Geneva, on 11 December 1968.

For the United Nations: For the Swiss Postal, Telephone
and Telegraph Department:

Vittorio WINSPEARE-GUICCIARDI Vincente TUASON
Director-General President of the Swiss Postal, 

of the United Nations Office at Geneva Telephone and Telegraph Department 
Under-Secretary-General
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